
  

 

 

Bekendtgørelse om dyresundhedsmæssige krav ved indførsel fra tredjelande af 

bestemte arter af dyr samt avlsmateriale heraf 
 

I medfør af § 37, § 67 og § 70, stk. 3, i lov om hold af dyr, jf. lovbekendtgørelse nr. 62 af 19. januar 2024, fastsættes 
efter bemyndigelse i henhold til § 7, nr. 1, i bekendtgørelse nr. 1721 af 30. november 2020 om Fødevarestyrelsens 
opgaver og beføjelser: 
 

Område og definitioner 
 
§ 1. I denne bekendtgørelse fastsættes bestemmelser om dyresundhedsmæssige krav ved indførsel fra tredjelande 
af bestemte arter af dyr samt avlsmateriale heraf, jf. art. 234, stk. 3, i Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EU) 2016/429 af 9. marts 2016, om overførbare dyresygdomme og om ændring og ophævelse af visse retsakter på 
området for dyresundhed. 
Stk. 2. Bekendtgørelsen finder anvendelse på følgende dyr og avlsmaterialer, der indføres til Danmark og med 
endeligt bestemmelsessted i Danmark:  

1) Invertebrater, bortset fra dyr af rækken Mollusca, akvatiske krebsdyr tilhørende underrækken 
Crustacea, humlebier Bombus spp. samt europæisk honningbi Apis mellifera,  
2) Klassen Amphibia  
3) Klassen Reptilia 
4) Landpattedyr, bortset fra dyr af ordnerne Perissodactyla, Artiodactyla, Proboscidea, Primates samt 
hunde, katte og fritter 
5) Avlsmateriale fra hunde, katte samt fritter  

 
§ 2. I denne bekendtgørelse anvendes definitionerne i Rådets forordning (EU) 2016/429 af 9. marts 2016.  
  

Krav  
 

§ 3. Operatører må kun indføre dyr og avlsmaterialer heraf til Danmark, hvis de er ledsaget af et 
dyresundhedscertifikat udstedt af den kompetente myndighed i det tredjeland, hvorfra sendingen er afsendt. 
Dyresundhedscertifikatet skal dokumentere overholdelse af de generelle dyresundhedsmæssige krav, som er fastsat 
i bilag 1. 
 
 
§ 4. Er der ikke fastsat generelle dyresundhedsmæssige krav, jf. § 3, for det pågældende dyr eller avlsmateriale, må 
operatøren kun indføre dem til Danmark, hvis de er ledsaget af et dyresundhedscertifikat udstedt af den 
kompetente myndighed i det tredjeland, hvorfra sendingen er afsendt, som dokumenterer overholdelse af de 
dyresundhedsmæssige krav, som Fødevarestyrelsen har meddelt operatøren, jf. stk. 2. 
Stk. 2. Fødevarestyrelsen kan efter anmodning meddele en operatør dyresundhedsmæssige krav til indførsel af dyr 
og avlsmaterialer heraf, for hvilke der ikke er fastsat generelle dyresundhedskrav i bilag 1. 
Stk. 3. Anmodning, jf. stk. 2, skal indgives via www.fvst.dk/kontakt, og skal indeholde oplysninger om dyreart og 
tredjeland.    
 
 
§ 5.  Dyresundhedscertifikatet skal følge modelcertifikatet som fastsat i bilag 2.  
Stk. 2. Uanset stk. 1 kan afsenderlandets myndighed tilføje oversættelser af modellens tekst til det pågældende 
lands sprog samt påføre certifikatet sidehoved, sidefod, vandmærke eller lignende kendetegn, som identificerer den 
udstedende myndighed. 
 

Straf 
 

 
§ 6. Medmindre højere straf er forskyldt efter den øvrige lovgivning, straffes med bøde den, der overtræder § 3 og 
§4, stk. 1. 
Stk. 2. Der kan pålægges selskaber m.v. (juridiske personer) strafansvar efter reglerne i straffelovens 5. kapitel. 
 
 

https://www.retsinformation.dk/eli/lta/2024/1228#Afs1


  

 

 

Ikrafttrædelsesbestemmelser 

 
§ 7. Bekendtgørelsen træder i kraft den 1. juli 2025. 
 
 
 
 

Bilag 1 

 

Art/kategori Tredjeland eller område Dyresundhedsmæssige krav  

Invertebrater bortset fra 
- slægten Apis,  
- rækken Mollusca 
- akvatiske krebsdyr, der 

tilhører underrækken 
Crustacea  

- alle blodsugende dyr af 
rækken Arthropoda, 
herunder slægterne 
Culiocoides og 
Ornithodoros samt 
ordenen Tabanidae  
 

Alle tredjelande II.1.1 Dyrene afsendes fra en 
virksomhed i afsenderlandet som 
angivet i boks I.11. 
II.1.2.  Dyrene stammer ikke fra en 
virksomhed, som er underlagt 
nationale restriktioner af 
dyresundhedsmæssige årsager. 
II.1.3. Dyrene stammer fra en 
virksomhed hvor der ikke er 
abnorm dødelighed af ukendte 
årsager.  
II.1.4.  Dyrene er undersøgt 
indenfor 48 timer før 
afsendelsestidspunktet og er 
fundet fri for kliniske tegn på 
sygdom og fundet 
transportegnede. 
II.1.5.  Dyrene har ikke været i 
kontakt med dyr med lavere 
sundhedsstatus siden klækning 
eller mindst de sidste 30 dage før 
datoen for afsendelse til Danmark. 
II.1.6. Dyrene er læsset, med 
henblik på afsendelse til Danmark, i 
transportmidler, der inden lastning 
er renset og desinficeret med et 
officielt autoriseret 
desinfektionsmiddel og konstrueret 
således, at afføring, urin, strøelse 
eller foder ikke kunne flyde eller 
falde ud af køretøjet eller 
containeren under transporten. 
 

Amphibia Alle tredjelande II.1.1.  Dyrene afsendes fra en 
virksomhed i afsenderlandet som 
angivet i boks I.11. 
II.1.2. Dyrene stammer ikke fra en 
virksomhed, som er underlagt 
nationale restriktioner af 
dyresundhedsmæssige årsager. 
II.1.3. Dyrene stammer fra en 
virksomhed, hvor der ikke er 
abnorm dødelighed af ukendte 
årsager.  
II.1.4.  Dyrene er undersøgt 
indenfor 48 timer før 



  

 

 

afsendelsestidspunktet og er 
fundet fri for kliniske tegn på 
sygdom og fundet 
transportegnede. 
II.1.5.  Dyrene har ikke været i 
kontakt med dyr med lavere 
sundhedsstatus siden klækning 
eller mindst de sidste 30 dage før 
datoen for afsendelse til Danmark. 
II.1.5. Dyrene er læsset, med 
henblik på afsendelse til Danmark, i 
transportmidler, der inden lastning 
er renset og desinficeret med et 
officielt autoriseret 
desinfektionsmiddel og konstrueret 
således, at afføring, urin, strøelse 
eller foder ikke kunne flyde eller 
falde ud af køretøjet eller 
containeren under transporten. 
 

Reptilia Alle tredjelande  II.1.1.  Dyrene afsendes fra en 
virksomhed i afsenderlandet som 
angivet i boks I.11. 
 II.1.2.  Dyrene stammer ikke fra en 
virksomhed, som er underlagt 
nationale restriktioner af 
dyresundhedsmæssige årsager. 
II.1.3. Dyrene stammer fra en 
virksomhed hvor der ikke er 
abnorm dødelighed af ukendte 
årsager.  
II.1.4. Dyrene er undersøgt indenfor 
48 timer før afsendelsestidspunktet 
og er fundet fri for kliniske tegn på 
sygdom og fundet 
transportegnede. 
II.1.5. Dyrene har ikke været i 
kontakt med dyr med lavere 
sundhedsstatus siden 
fødsel/klækning eller mindst de 
sidste 30 dage før datoen for 
afsendelse til Danmark. 
II.1.6. Dyrene er læsset, med 
henblik på afsendelse til Danmark, i 
transportmidler, der inden lastning 
er renset og desinficeret med et 
officielt autoriseret 
desinfektionsmiddel og konstrueret 
således, at afføring, urin, strøelse 
eller foder ikke kunne flyde eller 
falde ud af køretøjet eller 
containeren under transporten. 
 

Pattedyr af ordenen Carnivora, 
bortset fra hunde, katte og fritter 

Alle tredjelande  II.1.1. Dyrene afsendes fra en 
virksomhed i afsenderlandet, som 
angivet i boks I.11. 



  

 

 

II.1.2. Dyrene stammer ikke fra en 
virksomhed, der er underlagt 
nationale restriktioner af 
dyresundhedsmæssige årsager. 
II.1.3. Dyrene stammer fra en 
virksomhed hvor der ikke er 
abnorm dødelighed af ukendte 
årsager. 
II.1.4. Dyrene stammer ikke fra en 
virksomhed, hvor der er 
rapporteret om infektion med 
rabiesvirus hos opdrættede landdyr 
i de sidste 30 dage før datoen for 
afsendelsen. 
II.1.5. Dyrene stammer fra et land, 
hvor rabies er underlagt 
obligatorisk anmeldepligt overfor 
den kompetente myndighed.  
II.1.6. Dyrene er underkastet en 
klinisk undersøgelse eller en klinisk 
inspektion inden for 48 timer før 
afsendelsestidspunktet og er 
fundet fri for kliniske tegn på 
symptomer eller sygdom og er 
fundet transportegnede. 
II.1.7. Dyrene har ikke været i 
kontakt med dyr med lavere 
sundhedsstatus siden fødslen eller i 
mindst de sidste 30 dage før datoen 
for afsendelse til Danmark. 
II.1.8. Dyrene i sendingen, som 
beskrevet i del I opfylder følgende 
krav:  
II.1.8.1. De er identificeret:  
enten individuelt  
og/eller som en gruppe dyr af 
samme art, der holdes sammen 
under flytningen til 
bestemmelsesstedet.  
II.1.8.2. De har gennemgået et fuldt 
indledende rabiesvaccinations- 
forløb, og der er gået mindst 21 
dage siden datoen for afslutningen 
af den primære rabiesvaccination, 
som er givet i overensstemmelse 
med gyldighedskravene, og en 
eventuel efterfølgende 
revaccination er givet inden 
udløbet af gyldighedsperioden for 
den foregående vaccination eller  
II.1.8.2. De er er ikke vaccinerede 
og den i rubrik I.20 angivne 
afgrænsede virksomhed opfylder 
kriterierne for afgrænsede 
virksomheder svarende til 
forordning 2016/429, artikel 4, 48), 
og artikel 95.    



  

 

 

Mink til pelsproduktion Alle tredjelande  II.1.1. Dyrene afsendes fra en 
virksomhed i afsenderlandet, som 
angivet i boks I.11. 
II.1.2. Dyrene stammer ikke fra en 
virksomhed, der er underlagt 
nationale restriktioner af 
dyresundhedsmæssige årsager. 
II.1.3. Dyrene stammer fra en 
virksomhed, hvor der ikke er 
abnorm dødelighed af ukendte 
årsager. 
II.1.4. Dyrene stammer ikke fra en 
virksomhed, hvor der er 
rapporteret om infektion med 
rabiesvirus hos opdrættede landdyr 
i de sidste 30 dage før datoen for 
afsendelsen. 
II.1.5 Dyrene stammer fra et land, 
hvor rabies er underlagt 
obligatorisk anmeldepligt overfor 
den kompetente myndighed.  
II.1.6. Dyrene er underkastet en 
klinisk undersøgelse eller en klinisk 
inspektion inden for 48 timer før 
afsendelsestidspunktet og er 
fundet fri for kliniske tegn på 
symptomer eller sygdom og er 
fundet transportegnede. 
II.1.7. Dyrene har ikke været i 
kontakt med dyr med lavere 
sundhedsstatus siden fødslen eller i 
mindst de sidste 30 dage før datoen 
for afsendelse til Danmark. 
II.1.8. Dyrene i sendingen, som 
beskrevet i del I opfylder følgende 
krav:  
II.1.8.1. De er identificeret:  
enten individuelt  
og/eller som en gruppe dyr af 
samme art, der holdes sammen 
under flytningen til 
bestemmelsesstedet.  
II.1.8.2. De har gennemgået et fuldt 
indledende rabiesvaccinations- 
forløb, og der er gået mindst 21 
dage siden datoen for afslutningen 
af den primære rabiesvaccination, 
som er givet i overensstemmelse 
med gyldighedskravene, og en 
eventuel efterfølgende 
revaccination er givet inden 
udløbet af gyldighedsperioden for 
den foregående vaccination eller  
II.1.8.2. De er er ikke vaccinerede 
og den i rubrik I.20 angivne 
virksomhed opfylder kriteriet for, 
hvor de pågældende dyr holdes 



  

 

 

som pelsdyr som defineret i nr. 1) i 
bilag I til Kommissionens forordning 
(EU) nr. 142/2011. 
II.1.9. Dyrene er læsset med 
henblik på afsendelse til Danmark i 
transportmidler, der inden lastning 
er renset og desinficeret med et 
officielt autoriseret 
desinfektionsmiddel og konstrueret 
således, at afføring, urin, strøelse 
eller foder ikke kunne flyde eller 
falde ud af køretøjet eller 
containeren under transporten. 
 

Pattedyr af ordenen Lagomorpha Alle tredjelande II.1.1. Dyrene afsendes fra en 
virksomhed i afsenderlandet, som 
angivet i boks I.11. 
II.1.2. Dyrene stammer ikke fra en 
virksomhed, som er underlagt 
nationale restriktioner af 
dyresundhedsmæssige årsager.  
II.1.3. Dyrene stammer fra en 
virksomhed hvor der ikke er 
abnorm dødelighed af ukendte 
årsager. 
II.1.4. Dyrene er undersøgt inden 
for 48 timer før 
afsendelsestidspunktet og er 
fundet fri for kliniske tegn på 
sygdom og fundet 
transportegnede. 
II.1.5. Dyrene har ikke været i 
kontakt med dyr med lavere 
sundhedsstatus siden fødslen eller i 
mindst de sidste 30 dage før datoen 
for afsendelse til Danmark. 
II.1.6. Dyrene er læsset med 
henblik på afsendelse til Danmark i 
transportmidler, der inden lastning 
er renset og desinficeret med et 
officielt autoriseret 
desinfektionsmiddel og konstrueret 
således, at afføring, urin, strøelse 
eller foder ikke kunne flyde eller 
falde ud af køretøjet eller 
containeren under transporten. 
 

Pattedyr af ordenen Rodentia Alle tredjelande II.1.1. Dyrene afsendes fra en 
virksomhed i afsenderlandet som 
angivet i boks I.11. 
II.1.2. Dyrene stammer ikke fra en 
virksomhed som er underlagt 
nationale restriktioner af 
dyresundhedsmæssige årsager.  
II.1.3. Dyrene stammer fra en 
virksomhed, hvor der ikke er 



  

 

 

abnorm dødelighed af ukendte 
årsager. 
II.1.4. Dyrene er undersøgt inden 
for 48 timer før 
afsendelsestidspunktet og er 
fundet fri for kliniske tegn på 
sygdom og fundet 
transportegnede. 
II.1.5. Dyrene har ikke været i 
kontakt med dyr med lavere 
sundhedsstatus siden fødslen eller i 
mindst de sidste 30 dage før datoen 
for afsendelse til Danmark. 
II.1.6. Dyrene er læsset med 
henblik på afsendelse til Danmark i 
transportmidler, der inden lastning 
er renset og desinficeret med et 
officielt autoriseret 
desinfektionsmiddel og konstrueret 
således, at afføring, urin, strøelse 
eller foder ikke kunne flyde eller 
falde ud af køretøjet eller 
containeren under transporten. 
 

attedyr af ordenen Chiroptera  II.1.1. Dyrene afsendes fra en 
virksomhed i afsenderlandet, som 
angivet i boks I.11. 
II.1.2. Dyrene stammer ikke fra en 
virksomhed, der er underlagt 
nationale restriktioner af 
dyresundhedsmæssige årsager. 
II.1.3. Dyrene stammer fra en 
virksomhed, hvor der ikke er 
abnorm dødelighed af ukendte 
årsager. 
II.1.4. Dyrene stammer ikke fra en 
virksomhed, hvor der er 
rapporteret om infektion med 
rabiesvirus hos opdrættede landdyr 
i de sidste 30 dage før datoen for 
afsendelsen.  
II.1.5. Dyrene stammer fra et land, 
hvor rabies er underlagt 
obligatorisk anmeldepligt overfor 
den kompetente myndighed.  
II.1.6. Dyrene er underkastet en 
klinisk undersøgelse eller en klinisk 
inspektion inden for 48 timer før 
afsendelsestidspunktet og er 
fundet fri for kliniske tegn på 
symptomer eller sygdom og er 
fundet transportegnede. 
II.1.7. Dyrene har ikke været i 
kontakt med dyr med lavere 
sundhedsstatus siden fødslen eller i 
mindst de sidste 30 dage før datoen 
for afsendelse til Danmark. 



  

 

 

II.1.8 Dyrene i sendingen, som 
beskrevet i del I opfylder følgende 
krav:  
II.1.8.1. De er identificeret:  
enten individuelt  
og/eller som en gruppe dyr af 
samme art, der holdes sammen 
under flytningen til 
bestemmelsesstedet.  
II.1.8.2. De har gennemgået et fuldt 
indledende 
rabiesvaccinationsforløb, og der er 
gået mindst 21 dage siden datoen 
for afslutningen af den primære 
rabiesvaccination, som er givet i 
overensstemmelse med 
gyldighedskravene, og en eventuel 
efterfølgende revaccination er givet 
inden udløbet af 
gyldighedsperioden for den 
foregående vaccination eller  
II.1.8.2 De er er ikke vaccinerede og 
den i rubrik I.20 angivne 
afgrænsede virksomhed opfylder 
kriterierne for afgrænsede 
virksomheder svarende til 
forordning 2016/429, artikel 4, 48), 
og artikel 95.   
II.1.9. Dyrene er læsset med 
henblik på afsendelse til Danmark i 
transportmidler, der inden lastning 
er renset og desinficeret med et 
officielt autoriseret 
desinfektionsmiddel og konstrueret 
således, at afføring, urin, strøelse 
eller foder ikke kunne flyde eller 
falde ud af køretøjet eller 
containeren under transporten. 
 

Landpattedyr bortset fra dyr af 
ordnerne Perissodactyla, 
Artiodactyla, Proboscidea, 
Primates, Chiroptera, Carnivora, 
Lagomorpha og Rodentia 

Alle tredjelande II.1.1. Dyrene afsendes fra en 
virksomhed i afsenderlandet som 
angivet i boks I.11. 
II.1.2. Dyrene stammer ikke fra en 
virksomhed, som er underlagt 
nationale restriktioner af 
dyresundhedsmæssige årsager.  
II.1.3. Dyrene stammer fra en 
virksomhed, hvor der ikke er 
abnorm dødelighed af ukendte 
årsager. 
II.1.4. Dyrene er undersøgt inden 
for 48 timer før 
afsendelsestidspunktet og er 
fundet fri for kliniske tegn på 
sygdom og fundet 
transportegnede. 



  

 

 

II.1.5. Dyrene har ikke været i 
kontakt med dyr med lavere 
sundhedsstatus siden fødslen eller i 
mindst de sidste 30 dage før datoen 
for afsendelse til Danmark. 
II.1.6. Dyrene er læsset med 
henblik på afsendelse til Danmark i 
transportmidler, der inden lastning 
er renset og desinficeret med et 
officielt autoriseret 
desinfektionsmiddel og konstrueret 
således, at afføring, urin, strøelse 
eller foder ikke kunne flyde eller 
falde ud af køretøjet eller 
containeren under transporten. 
 

 

Avlsmateriale type Art/kategori af 
donordyr 

Tredjeland Dyresundhedsmæssige krav 

Sæd, oocytter og 
embryoner  

Invertebrater bortset 
fra 

- slægten Apis,  
- rækken 

Mollusca 
- akvatiske 

krebsdyr, der 
tilhører 
underrækken 
Crustacea  

- alle 
blodsugende 
dyr af rækken 
Arthropoda, 
herunder 
slægterne 
Culiocoides og 
Ornithodoros 
samt ordenen 
Tabanidae  

 

Alle tredjelande II.1.1. Avlsmaterialet 
afsendes fra en virksomhed i 
afsenderlandet, som angivet i 
boks I.11. 
II.1.2. Sæd, oocytter og 
embryoner stammer ikke fra 
en virksomhed som er 
underlagt 
flytningsrestriktioner, som 
berører sæd, oocytter og 
embryoner fra dyr af de arter 
som sendingen omfatter. 
II.1.3. Donordyrene er 
undersøgt af en dyrlæge 
inden tidspunktet for 
opsamling af det aktuelle 
avlsmateriale og er fundet fri 
for kliniske tegn på sygdom. 
II.1.4. Donordyrene har ikke 
været i kontakt med dyr med 
lavere sundhedsstatus siden 
fødslen eller i mindst de 
sidste 30 dage før datoen for 
opsamling af avlsmaterialet, 
og avlsmaterialet har været 
opsamlet, håndteret og 
opbevaret så sundhedsstatus 
ikke er kompromitteret. 

Sæd, oocytter og 
embryoner 

Rodentia Alle tredjelande II.1.1. Avlsmaterialet 
afsendes fra en virksomhed i 
afsenderlandet, som angivet i 
boks I.11. 
II.1.2. Sæd, oocytter og 
embryoner fra dyr stammer 
ikke fra en virksomhed som 
er underlagt 
flytningsrestriktioner, som 
berører sæd, oocytter og 



  

 

 

embryoner fra dyr af de arter 
som sendingen omfatter. 
II.1.3. Sæd, oocytter og 
embryoner fra dyr stammer 
fra en virksomhed hvor der 
ikke er abnorm dødelighed af 
ukendte årsager. 
II.1.4. Donordyrene er 
undersøgt af en dyrlæge 
inden tidspunktet for 
opsamling af det aktuelle 
avlsmateriale og er fundet fri 
for kliniske tegn på sygdom. 
II.1.5. Donordyrene har ikke 
været i kontakt med dyr med 
lavere sundhedsstatus siden 
fødslen eller i mindst de 
sidste 30 dage før datoen for 
opsamling af avlsmaterialet, 
og avlsmaterialet har været 
opsamlet, håndteret og 
opbevaret så sundhedsstatus 
ikke er kompromitteret.   
 

Sæd, oocytter og 
embryoner 

Carnivora Alle tredjelande II.1.1. Avlsmaterialet 
afsendes fra en virksomhed i 
afsenderlandet, som angivet i 
boks I.11. 
II.2. Donordyr af sæd, 
oocytter og embryoner fra 
rovdyr i sendingen som 
beskrevet i del I opfylder 
følgende krav:  
II.2.1. De er individuelt 
identificeret.  
II.2.2. Donordyr er blevet 
underkastet en klinisk 
undersøgelse eller en klinisk 
inspektion af en dyrlæge den 
(dato dd/mm/åååå), 
umiddelbart inden 
tidspunktet for opsamling af 
avlsmaterialet, og har ikke 
udvist symptomer eller 
kliniske tegn på sygdomme.  
II.2.3. Donordyrene kommer 
fra en kendt virksomhed, 
hvor der ikke er rapporteret 
om infektion med rabiesvirus 
hos opdrættede landdyr i de 
sidste 30 dage før datoen for 
opsamling af, og indtil 
afsendelse af avlsmaterialet, 
og hvor der ikke var abnorm 
dødelighed af ukendte 
årsager.  



  

 

 

II.2.4. Donordyrene kommer 
fra en kendt virksomhed eller 
en zone, der ikke er omfattet 
af restriktioner, som berører 
de dyrearter, hvis 
avlsmateriale skal flyttes, og 
er oprettet på grund af 
sygdomme, der er listeopført 
for disse arter, og de har, i et 
passende tidsrum, ikke været 
i kontakt med andre dyr, der 
havde en lavere 
sundhedsstatus.  
 enten  
II.2.5. Donordyrene har inden 
opsamling af avlsmaterialet 
gennemgået et fuldt 
indledende 
rabiesvaccinationsforløb, og 
der er gået mindst 21 dage 
siden datoen for afslutningen 
af den primære 
rabiesvaccination, som er 
givet i overensstemmelse 
med gyldighedskravene, og 
en eventuel efterfølgende 
revaccination er givet inden 
udløbet af 
gyldighedsperioden for den 
foregående vaccination. 
eller 
II.2.6. De er er ikke 
vaccinerede og opfylder ét af 
følgende kriterier:  
enten  
De stammer fra den i rubrik 
I.20 angivne afgrænsede 
virksomhed  
eller  
den i rubrik I.20 angivne 
virksomhed, hvor de 
pågældende dyr holdes som 
pelsdyr som defineret i nr. 1) 
i bilag I til Kommissionens 
forordning (EU) nr. 142/2011 
eller  
avlsmaterialet er opsamlet 
fra et donordyr registreret i 
et rabiesfrit land, hvor den 
har opholdt sig i mindst 3 
måneder forud for 
opsamlingen 
eller 
Donordyret viste ingen 
kliniske tegn på rabies i løbet 
af de 3 måneder efter 
opsamlingen 



  

 

 

II.2.7 Avlsmaterialet har 
været opsamlet, håndteret 
og opbevaret så 
sundhedsstatus ikke er 
kompromitteret.  
 
 

 
 

 
  



  

 

 

Bilag 2 – certifikatmodeller 
VETERINARY CERTIFICATE FOR ENTRY ………………………………………… TO DENMARK FROM THIRD COUNTRIES(1)/ 

VETERINÆRCERTIFIKAT FOR INDFØRSEL AF ……………………………… TIL DANMARK FRA 3. LANDE(1)  
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I.1. Consignor/ Afsender 

 

Name/ Navn 

Address/Adresse 

Country/ Land ISO Code/ ISO-kode 

I.2. Certificate reference(2)/ Certifikat 
nummer(2) 

I.2.a. IMSOC reference(3)/ IMSOC 

reference(3) 

 I.3. Central Competent Authority/ 
Central kompetent myndighed  

I.4. Local competent authority/ Lokal 

kompetent myndighed 

I.5. Consignee/ Modtager 

Name/ Navn 

Address/Adresse 

Country/Land ISO Code/ ISO-kode 

I.6. Operator responsible for the consignment/ Operatør ansvarlig for 

forsendelsen 

Name/ Navn 

Address/Adresse 

Country/ Land ISO Code/ ISO-kode 

I.7. Country of origin/ 
Oprindelsesland 

ISO Code/ 

ISO-kode 

I.8. Region of origin/ 

Oprindelsesregion 

Code(3)/ 

Kode(3) 

I.9. Country of 
desination 
/Bestemmelsesland
  

ISO Code/ 
ISO-kode  

I.10. Region of 
destination/ 
Bestemmelsesregion 

Code(3)/  

Kode(3) 

    

I.11. Place of dispatch/Afsendelsessted 

Name/ Navn 

Address/Adresse 

Approval Number(3)/ Godkendelsesnummer(3) 

Country/Land ISO Code/ ISO-kode 

I.12. Place of destination/ Bestemmelsessted 

Name/ Navn 

Address/Adresse 

Approval Number(3)/ Godkendelsesnummer(3) 

Country/ Land ISO Code/ ISO-kode 

I.13. Place of loading/Indladningssted 

Name/ Navn 

Address/ Adresse 

Approval Number / Godkendelsesnummer 

Country/ Land ISO Code/ ISO-kode 

I.14. Date and time of departure/ Dato og klokkeslæt for afgang 

I.15. Means of Transport/ Transportmidler                                                            I.16. Entry Border Control Post/Indgangsgrænsekontrolsted 

 

Mode/ Transportmiddel International transport 

document/ 

Transportdokument 

Identification/ 

Identifikation 

    

   

   

I.18. Transport conditions/ Transportbetingelser 

 
I.17. Accompanying documents(3)/Ledsagedokumenter(3)  

Type/ Type 

Number/ Nummer 

I.19. Container No / Seal No/ Containernr/ Forseglingsnr. 

I.20. Certified as or for/ Attesteret som eller til     
 

 
I.21. For transit/ Til transit ☐ 
   Non-EU/ ikke-EU ISO Code/ ISO-kode 

I.22. For internal market/ Til det indre marked ☐ 
I.23. For re-entry/ Til genindførsel ☐ 

I.24. Quantity/ Antal I.25. Number of packages/ Antal kolli   

I.26. 

I.27. Description of consignment/ Beskrivelse af sendingen 

1. 01 LIVE ANIMALS/ LEVENDE DYR    

 

Commodity/ Vare4) Species(4)//Art(4) 

 
Quantity/Mængde 
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II. Health information 

 

 

Certificate reference(2)/ Certifikat 

nummer(2) 
 

 

II.1       Public health attestation 

             I, the undersigned official veterinarian, hereby certify concerning the consignment described above that:/  

             Jeg, undertegnede embedsdyrlæge, attesterer herved vedrørende ovennævnte forsendelse, at: 

 

 

ENTER ATTESTATIONS HERE/ INDSÆT ATTESTATIONER HER  

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Notes / Noter 

 

Part I/ Del I: 

 

Box reference I.17./Rubrik I.17.:    Ledsagedokumenternes nr: CITES, hvis relevant. / No(s) of accompanying documents: CITES, if relevant. 

 

 

 

Box reference I.27./ Rubrik I.27.:  Specify the relevant animal category. Please note that animal catagories/species for which there is a specific EU-certificate, are not 

covered by this certificate. 

Identification: individual identification must be used whereever possible but in the case of small animals, batch identification may be 

used./  

Angiv den rette dyrekategori, Vær opmærksom på, at dyrekategorier/-arter, hvortil der foreligger et specifikt EU-certifikat, ikke er omfattet af 

dette certifikat.  

Identifikation: Der skal så vidt muligt anvendes individuel identifikation, men der kan anvendes batchidentifikation i forbindelse med små dyr. 

 

 

 

 

 

(1) Except for countries that have bilateral aggreements in place with EU regarding intratrade of live animals./ Bortset fra 3. lande, som har indgået bilaterale aftaler med 

EU om samhandel med levende dyr.   

(2) The certificate number must be applied on all the pages of the certificate./ Certifikatnummeret skal anføres på alle certifikatets sider.   

(3) Delete as appropriate./ Det ikke relevante overstreges.   

(4) Define biological classification of the consignment in relation to the Latin name for the appropriate order, family or genus./ Angiv biologisk klassificering for 

forsendelsen i forhold til den latinske benævnelse for relevant orden, familie eller genus.   

(5) The certificate must be stamped and signed in colour different to the printing./ Certifikatet skal stemples og underskrives i en anden farve end det trykte.   

 
 

CERTIFICATION (5)/ ATTESTERING (5)   

 

 

Done at/ 

Udfærdiget i 
 

 

Date/ 

Dato 
 

 

Stamp/ Stempel 
 

 

 

 

Signature of the official veterinarian/ 

Embedsdyrlægens underskrift 
 

_________________________________________________________________ 

 

___________________________________________________________________ 

 

Name in capitals/ 

Navn med blokbogstaver 
 

___________________________________________________________________ 



  

 

 

VETERINARY CERTIFICATE FOR ENTRY ………………………………………… TO DENMARK FROM THIRD COUNTRIES(1)/ 
VETERINÆRCERTIFIKAT FOR INDFØRSEL AF ……………………………… TIL DANMARK FRA 3. LANDE(1)  

 
 P

a
r
t 

I 
: 

D
e
ta

il
s 

o
f 

c
o

n
si

g
n

m
e
n

t/
 D

e
l 

I:
 B

e
sk

ri
v
e
ls

e
 a

f 
se

n
d
in

g
e
n

 
I.1. Consignor/ Afsender 

 

Name/ Navn 

Address/Adresse 

Country/ Land ISO Code/ ISO-kode 

I.2. Certificate reference(2)/ Certifikat 
nummer(2) 

I.2.a. IMSOC reference(3)/ IMSOC 

reference(3) 

 I.3. Central Competent Authority/ 
Central kompetent myndighed  

I.4. Local competent authority/ Lokal 

kompetent myndighed 

I.5. Consignee/ Modtager 

Name/ Navn 

Address/Adresse 

Country/Land ISO Code/ ISO-Kode 

I.6. Operator responsible for the consignment/ Operatør ansvarlig for 

forsendelsen 

Name/ Navn 

Address/Adresse 

Country/ Land ISO Code/ ISO-kode 

I.7. Country of origin/ 
Oprindelsesland 

ISO Code/ 

ISO-Kode 

I.8. Region of origin/ 

Oprindelsesregion 

I.7. Country 
of origin/ 
Oprindelsesl
and 

 

ISO Code/ 

ISO-Kode 

 

I.8. Region 

of origin/ 

Oprindelses

region 

I.7. Country of origin/ 
Oprindelsesland 

ISO Code/ 

ISO-Kode 

    

I.11. Place of dispatch/Afsendelsessted 

Name/ Navn 

Address/Adresse 

Approval Number(3)/ Godkendelsesnummer(3) 

Country/Land ISO Code/ ISO-kode 

I.12. Place of destination/ Bestemmelsessted 

Name/ Navn 

Address/Adresse 

Approval Number(3)/ Godkendelsesnummer(3) 

Country/ Land ISO Code/ ISO-kode 

I.13. Place of loading/Indladningssted 

Name/ Navn 

Address/ Adresse 

Approval Number / Godkendelsesnummer 

Country/ Land ISO Code/ ISO-kode 

I.14. Date and time of departure/ Dato og klokkeslæt for afgang 

I.15. Means of Transport/ Transportmidler I.16. Entry BCP/Indgangsgrænsekontrolsted 

Authority/Myndighed 

Country/ Land  
Mode/ Transportmiddel International transport 

document/ 

Transportdokument 

Identification/ 

Identifikation 

    

   

   

I.18. Transport conditions/ Transportbetingelser 

Chilled/ Kølet ☐ Frozen/ Frosset ☐ Ambient/ Omgivende ☐ 
I.17. Accompanying   documents(3)/ Ledsagedokumenter(3) 

Type/ Type 

Number/ Nummer 

I.19. Container No / Seal No/ Containernr/ Forseglingsnr. 

I.20. Certified as germinal products / Attesteret som/til avlsmateriale     
 

   

 
I.21. For transit/ Til transit ☐ 
Non-EU/ ikke-EU ISO Code/ ISO-kode 

I.22. For internal market/ Til det indre marked ☐ 
I.23. For re-entry/ Til genindførsel ☐ 

I.24. Quantity/ Antal I.25. Number of packages/ Antal kolli   

I.26.  

I.27. Description of consignment/ Beskrivelse af sendingen 

1. 05 PRODUCTS OF ANIMAL ORIGIN, NOT ELSEWHERE SPECIFIED OR INCLUDED/DIVERSE ANIMALSE PRODUKTER, IKKE ANDETSTEDS 

TARIFERET  

0511 Animal products not elsewhere specified or included; dead animals of Chapter|1|or 3, unfit for human consumption/ Animalske produkter, 

ikke andetsteds tariferet; døde dyr af de arter, der er nævnt i kapitel 1|eller 3, uegnede til menneskeføde  

051199 Other/Andet    

 

 

 

  



  

 

 

 

#1. Commodity Breed/ Category/  

Race/kategori 

Identifications No./ 

Identificationnr.  

Quantity/ 

Mængde 

Product type/produkttype 

Species(4) /Art(4)   Plant / Establishment / 

Centre/Virksomhed 

Identification 

mark/Identifikationsmærke 

Date of collection/production/Dato for 

production/indsamling 

Test/Test 
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II. Health information 

 

 

Certificate reference(2)/ Certifikat 

nummer(2) 
 

 

I, the undersigned official veterinarian, affiliated to the place of origin hereby certify concerning the consignment described above that:/  

Jeg, undertegnede embedsdyrlæge, der er tilknyttet oprindelsesstedet, attesterer herved vedrørende ovennævnte forsendelse, at: 

 

 

ENTER ATTESTATIONS HERE/ INDSÆT ATTESTATIONER HER  

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Notes / Noter 

 

Part I/ Del I: 

 

Box reference I.17./Rubrik I.17.:    Ledsagedokumenternes nr: CITES, hvis relevant. / No(s) of accompanying documents: CITES, if relevant. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(1) Except for countries that have bilateral aggreements in place with EU regarding intratrade of live animals./ Bortset fra 3. lande, som har indgået bilaterale aftaler med 

EU om samhandel med levende dyr.   

(2) The certificate number must be applied on all the pages of the certificate./ Certifikatnummeret skal anføres på alle certifikatets sider.   

(3) Delete as appropriate./ Det ikke relevante overstreges.   

(4) Define biological classification of the consignment in relation to the Latin name for the appropriate order, family or genus./ Angiv biologisk klassificering for 

forsendelsen i forhold til den latinske benævnelse for relevant orden, familie eller genus.   

(5) The certificate must be stamped and signed in colour different to the printing./ Certifikatet skal stemples og underskrives i en anden farve end det trykte.   

 
 

CERTIFICATION (5)/ ATTESTERING (5)   

 

 

Done at/ 

Udfærdiget i 
 

 

Date/ 

Dato 
 

 

Stamp/ Stempel 
 

 

 

 

Signature of the official veterinarian/ 

Embedsdyrlægens underskrift 
 

_________________________________________________________________ 

 

___________________________________________________________________ 

 

Name in capitals/ 

Navn med blokbogstaver 
 

___________________________________________________________________ 


